






























































and the HKYAF team to try to bring similar 
activities to different parts of Hong Kong. 
One year later in 2017, the community art 
project “HK Urban Canvas” began to take 
shape and has since been extended to all 
corners of the city. The art team has now 
created 83 shopfront shutter paintings in 
nine districts in Hong Kong. 

Tsang expla ined that an “HK Urban 
Canvas” project begins with distr ict 
selection. The team next works with 
professionals and defines a theme. “Let’s 
take Sham Shui Po as an example. While it 
is often associated with food, our research 
revealed it used to be a place for garment 
factories. We therefore selected so as 
the theme of the district.” With a finalized 
theme, Tsang and the team would then 
visit the district to liaise with shops that are 
interested in joining the project. 

Painting with ideas, working 
with experiences 
Tsang was glad about the team’s experience 

gained over the years. They have learned 
that in an old district, a female team 
member is more likely to get the green light 
from a street-level store owner for painting 
on the shopfront shutters. Certainly, instant 
declines have also been common as some 
owners are not at all interested in the 
project. As such, the team has also learnt 
to rely on the help of local organizations to 
convince owners. 

After everything is set, they would engage 
a suitable artist to paint on the shutters, 
with an objective to bring out the unique 
character of a local store. “The shops are 
open for business during daytime, meaning 
artists usually work late at night after close 
of business.” 

As the “HK Urban Canvas” team paint 
stories on shopfront shutters and decorate 
the streets of Hong Kong, it too has its 
own stories to tell. In one of these stories, 
a store that had initially agreed to take part 
withdrew at the last minute because of 

fengshui concerns. In another unexpected 
yet heart-warming and memorable story, 
as Tsang recalled, a shop owner brought 
artists home-made desserts to thank them 
for working so late at night. 

Only the first step 
“HK Urban Canvas”  had organ ized 
guided tours in which residents of the 
neighborhood were invited to act as local 
guides. Considering the paintings are only 
visible after day-time business hours, the 
team designed a mobile app such that the 
public can appreciate the artworks through 
augmented reality. 

Tsang and the “HK Urban Canvas” team 
believe that shutter painting is only a first 
step. Their ultimate goal is to inspire a 
spectrum of activities through the colorful 
artworks, such that Hong Kongers could 
take a closer look at their communities, 
wh ich  in  tu rn  wou ld  promote  loca l 
tourism and reinvigorate the community’s 
economy. 
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以球會友
商貿交流

Business Networking 
through Golf Games

本
會假香港哥爾夫球會舉行“2022領
事工商盃高爾夫球賽暨交流晚宴”，

永遠榮譽會長劉鐵成，對外事務委

員會主席葉少明，上屆個人盃冠軍、會董傅承

蔭及韓國商會榮譽會長 James K Kang主持
開球禮，揮動球桿為本年度球賽揭開序幕。除

本會成員鼎力參與之外，美國、澳洲、丹麥、

埃及、歐盟、愛爾蘭、約旦、韓國、卡塔爾、

新加坡、西班牙、泰國、土耳其、越南及也門

等多國駐港總領事、領事及商務參贊、商會代

表亦應邀赴會，主客雙方共組9隊比賽，於競
技中增進友誼。一眾與會者於賽後共晉晚餐，

彼此於歡快氣氛中溝通交流。（11/10）
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香
港工商界婦女慶祝國慶籌委會舉行“慶祝中華人民共

和國成立73週年暨香港回歸祖國25週年大會”，邀
請立法會主席梁君彥作主講嘉賓，以“見證議會變遷  

進入良政善治新篇章”為題發表演講。香港特別行政區行政長

官夫人李林麗嬋、全國政協梁振英副主席夫人梁唐青儀、中國

外交部駐港特派員公署劉光源特派員夫人彭玉英、本會會長袁

武、房屋局局長何永賢、民政及青年事務局局長麥美娟、全國

政協常委林淑儀、本會副會長及全國政協提案委員會副主任王

惠貞、原全國人大常委范徐麗泰、原全國人大常委會基本法委

員會副主任梁愛詩、本會副會長及港區全國人大代表李應生、

港區全國人大代表陳曼琪以及中聯辦協調部處長陳鐵英應邀擔

任主禮嘉賓。籌委會主任委員、本會婦女委員會主席蔡關頴琴
聯同主禮嘉賓和籌委會委員及顧問，與一眾嘉賓共賀國慶。她

在發言時提到希望香港工商界婦女繼續堅持擁護“一國兩制”

這好制度，共同創造中華民族偉大復興。（26/9） 

I n celebrating PRC’s 73rd Anniversary and HKSAR’s 25th 
Anniversary, a reception was held by the preparatory 
committee of women in the Hong Kong business 

community. Andrew Leung, Chairman of LegCo, was 
invited as the guest speaker to share his views on the 
council after the improvement of the electoral system. 
Invited to officiate the reception were Janet Lee, wife 
of the Chief Executive; Regina Leung, wife of Vice-
Chairman of CPPCC C Y Leung; Peng Yuying, wife of 
Commissioner of the Ministry of Foreign Affairs of the 
PRC in HKSAR Liu Guangyuan; Yuen Mo, Chairman 
of the Chamber; Winnie Ho, Secretary for Housing; 
Alice Mak, Secretary for Home and Youth Affair; Lam 
Suk-yee, Standing Committee Member of CPPCC; 
Connie Wong, the Chamber’s Vice-Chairman and Vice 
Chairman of the Committee for Handling Proposals 
of CPPCC; Rita Fan, former Standing Committee 
Member of NPC; Elsie Leung, former Deputy Director 
of Hong Kong Basic Law Committee of the Standing 
Committee of the NPC; Tommy Li, the Chamber’s 
Vice-Chairman and NPC Deputy; Maggie Chan, NPC 
Deputy and Chen Tieying, Director-General of the 
Coordination Department of the LOCPG. Janice Choi, 
the Preparatory Committee’s Chairman and Chairman 
of the Chamber’s Ladies’ Committee, joined the members 
and advisers of the preparatory committee to celebrate the 
dual anniversaries with the attendees. In her welcoming 
remarks, Choi hopes the members of Hong Kong’s Women 
Commercial & Industrial Circles will uphold “One Country, Two 
Systems” faithfully for sparking the great rejuvenation of the 
Chinese nation. (26/9)  

香港工商界婦女舉行
慶祝國慶及賀回歸大會

Hong Kong’s Women Commercial & Industrial Circles 
Celebrate Dual Anniversaries of PRC and HKSAR

梁君彥 Andrew Leung 蔡關頴琴 Janice Choi
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“香
港中華總商會盃賽”假

沙田馬場舉行，賽駒

“盈嵐”奪魁而回，馬主

獲本會首長頒贈獎盃。是次活動獲會

董、會員多人蒞臨支持。（9/10）

T he Chinese General Chamber of 
Commerce Cup race was held at 
the Shatin Racecourse. “Handsome 

Twelve” claimed the first place and the horse 
owner received the Cup from the Chamber 
Office Bearers. Among the spectators were 
other Committee Members, they shared an 
entertaining moment together. (9/10) 

“盈嵐”勇奪中總盃
“Handsome Twelve” Won CGCC Cup
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接待嘉賓
Reception of

Guests

2
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1

1. 勞工處處長陳穎韶（右二）（13/10）
	 Chan Wing-shiu (second from right), Commissioner for Labour 

2. 四川省委統戰部副部長、省僑辦主任文甦（左）（22/9）
	 Wen Su (left), Deputy Director of the United Front Work Department and 

Director of the Overseas Chinese Affairs Office of Sichuan Province

3. 美國高級商務專員 Bradley Harker（右三）（7/10）
	 Bradley Harker (third from right), Senior Commercial Officer of the US in 

HKSAR 

4. 日本出口推廣顧問柳生政一（左四）（16/9）
	 Masakazu Yagyu (forth from left), Export Promotion Adviser (F&B) of 

Consulate-General of Japan in HKSAR
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會員活動
Members’ Activities

1. 本會參觀招商局倉碼運輸有限公司，了解其紅酒公
倉、紅酒窖、大米倉等運作情況。該公司目前為本港

最大規模大米及紅酒窖儲存貨倉。（21/9）
	 The Chamber has visited the China Merchants Godown, 

Wharf & Transportation Co., Ltd to learn about the operation 
of its difference warehouses. The company currently owns 
the largest rice and wine warehouses in Hong Kong. (21/9)

2. 教育及培訓委員會舉辦第五堂“國情研習班”，由
原全國人大代表劉佩瓊主講《中國共產黨的發展歷

程》，詳細介紹及分析中國共產黨的創立歷程及理

念。（17/9）
	 Education and Training Committee has organized another 

lessons of National Studies Class, Priscilla Lau, Former 
Standing Committee Member of the NPC, has expounded 
the founding process and idea of the CCP in the lesson. (17/9)

3. 工商及社會事務委員會邀請德勤中國稅務及商務諮詢
合夥人尹佩儀擔任講座嘉賓，分析政府提出的“完善

源自外地的離岸收入豁免 (FSIE)制度”的主要特點及
相關合規要求，讓在港企業為新制度做好準備。（9/9）

	 For allowing the local enterprises to be well prepared for the 
latest FSIE system, Polly Wan, Deloitte China Tax and 
Business Advisory Partner was invited by the Commerce, 
Industry and Social Affairs Committee as the guest speaker to 
introduce the system. (9/9)
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